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Question :
Conformément à l’exigence en annexe A, la masse est de 270 g/m2, or la masse de l’échantillon de
tissu que nous avons reçu est d’environ 400 g/m2. Veuillez confirmer que l’échantillon de tissu est
pour référence et que nous devons faire un échantillon de tissu et proposer un prix sur la base de
270 g/m2.

Réponse :
La spécification qui nous a été donnée par le client stipule 270 g/m2 conformément à l’énoncé de
besoin publié avec la soumission. L’échantillon de couverture que nous avons reçu du client a été
utilisé pour fournir des échantillons de tissu. La soumission devrait être fondée sur la spécification
écrite.
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